I handelse av skillnad mellan den engelska och svenska versionen av detta protokoll ska den

svenska versionen gilla.

In case of any discrepancy between the English and Swedish version of these minutes, the Swedish version shall
prevatl.

Protokoll fort vid arsstdmma i Eco
Wave Power Global AB (publ), org.nr
559202-9499, den 30 juni 2026 k.
10.00

Minutes of the annual general meeting
in Eco Wave Power Global AB (publ),
reg. no. 559202-9499, held on 30 June
2026 at 10 a.m.

1. Oppnande av stamman och val av ordférande vid stamman

Opening of the meeting and election of chairman of the meeting

Stamman 6ppnades av Etic Torstensson (Setterwalls Advokatbyri), som valdes
till ordférande vid stimman och forde protokollet.

The meeting was declared open by Eric Torstensson (Setterwalls Advokatbyra), who was elected
chairman of the meeting and kept the minutes.

2. Upprattande och godkannande av rostlangd

Preparation and approval of the voting list

Upprittades forteckning 6ver nirvarande aktiedgare, ombud och bitriden enligt
Bilaga 1. Forteckningen godkindes som rostlingd vid stamman.

A list of present shareholders, proxies and assistants was prepared as set forth in the Schedule 1.
The list was approved as voting list for the meeting.

Det antecknades att 24 744 899 av samtliga 53 698 844 aktier och roster 1 bolaget,
motsvarande citka 46 procent, var representerade vid stamman.

It was recorded that 24,744,899 out of all 53,698,844 shares and votes in the company,
corvesponding to approximately 46 percent, were represented at the meeting.



Val av en eller tva justeringspersoner

Election of one or two persons who shall approve the minutes of the meeting

Det beslutades att dagens protokoll skulle justeras av en person, varefter Mats
Andersson valdes till sidan justeringsperson.

1t was resolved that today’s minutes were to be versfied by one person whereupon it was resolved to
appoint Mats Andersson as such person.

Godkannande av dagordningen

Approval of the agenda

Forslaget till dagordning som varit inférd 1 kallelsen godkiandes som dagordning for
stamman.

The proposed agenda published in the notice was approved by the annual general meeting.

Prévning av om stamman blivit behdrigen sammankallad

Determination of whether the meeting has been duly convened

Det antecknades att kallelse till stimman, 1 enlighet med bolagsordningen och
aktiebolagslagens bestimmelser, skett genom att kallelsen offentliggjordes pa
bolagets webbplats den 28 maj 2026 och var inf6rd 1 Post- och Inrikes Tidningar
den 2 juni 2026, samt annonserades 1 Svenska Dagbladet den 2 juni 2026.
Stimman foérklarades dirmed vara 1 behorig ordning sammankallad.

It was recorded that notice of the meeting, in accordance with the provisions of the articles of
association and the Swedish Companies Act, had been published on the company’s website on 28
May 2026 and in the Offficial Swedish Gazette (Sw. Post- och Inrikes Tidningar) on 2 June
2026 and had been announced in Svenska Dagbladet on 2 June 2026. The meeting was therefore
declared duly convened.

Framlaggande av arsredovisningen och revisionsberattelsen

Submission of the annual report and the auditor’s report

Framlades arsredovisning och revisionsberittelse for foregiende rakenskapsar
(2025).

The annual report and the auditor’s report for the previous financial year (2025) was presented.

Beslut om faststallande av resultatrakningen och balansrakningen



Resolution in respect of adoption of the profit and loss statement and the balance
Sheet

Stimman beslutade att faststilla den 1 drsredovisningen intagna resultatrakningen och
balansrikningen.

The meeting resolved to adopt the profit and loss statement and balance sheet.

Beslut om dispositioner betraffande bolagets vinst eller forlust enligt den faststallda
balansrékningen

Resolution in respect of allocation of the company’s result according to the adopted
balance sheet

Stimman beslutade att balansera bolagets resultat i ny rikning och att det inte ska
ske nigon utdelning for rikenskapsaret 2025.

The meeting resolved that the company’s result should be carried forward in new account and
that no dividend shall be paid for the financial year 2025.

Beslut om ansvarsfrihet gentemot bolaget for styrelseledaméter och
verkstallande direktor

Resolution in respect of the members of the board of directors’ and the CEQ’s
discharge from liability

Stimman beslutade att bevilja styrelsens ledaméter och verkstallande direktoren
ansvarsfrihet for det foregaende rakenskapsaret.

The meeting resolved to discharge the board members and the CEQ from liability for the previous
financial year.

Det antecknades att de av styrelsens ledamoter samt den verkstallande direktoren
som dven var aktieagare inte deltog i beslutet under denna punkt savitt avser sig
sjalva.

It was recorded that the board members and the CEQ who were also shareholders did not
participate in the decision under this item in respect of themselves.

Bestammande av antalet styrelseledaméter och revisorer som ska valjas av
stamman

Determination of the number of members of the board of directors as well as of the
number of auditors to be elected by the general meeting
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Stamman beslutade att styrelsen for tiden fram till slutet av nasta arsstaimma ska besta
av sex (6) ordinatie ledamoter utan suppleanter. Beslutades vidare att ett registrerat
revisionsbolag skulle utses till revisor.

The meeting resolved that the board of directors shall consist of six (6) ordinary members without
deputy members for the period until the end of the next annual general meeting. Furthermore, it was
resolved that a registered accounting firm should be elected as anditor.

Faststallande av styrelse- och revisorsarvoden

Determination of the fees payable to the members of the board of directors and the
auditors

Stimman beslutade att arvoden till styrelsen for tiden intill slutet av niasta arsstimma
ska uppga till totalt 1 086 305 SEK (givet konverteringskursen mellan USD och
svenska kronor per den 28 maj 2026) varav 300 000 SEK ska utgi till styrelsens
ordférande och 200 000 SEK till var och en av 6vriga ordinarie styrelseledamoter.

Beslutades vidare att inget arvode ska utga till Inna Braverman for styrelsearbetet.
Beslutades vidare att Hilary E. Ackermann ska erhélla 20 000 USD 1i styrelsearvode for
tiden intill slutet av nésta drsstamma och upp till 50 procent av styrelsearvodet till
Hilary E. Ackermann kan betalas ut genom American Depositary Shares istallet for
kontant.

The meeting resolved that the fees payable to the board of directors for the period until the end of the
next annual general meeting shall amount to a total of SEK 1,086,305 (laking into account the
conversion rate between USD and SEK on 28 May 2026) out of which SEK 300,000 shall be paid
to the chairman and SEK 200,000 o each of the ordinary members. It was further resolved that no
board fee shall be paid to Inna Braverman. It was further resolved that Hilary E. Ackermann shall
recesve USD 20,000 for the period until the end of the next annual general meeting, and up to 50
percent of the board fee to Hilary E. Ackermann may be paid in American Depositary Shares instead
of cash.

Stamman beslutade att arvode till bolagets revisor ska utga enligt godkand rakning.
The meeting resolved that the company’s auditor is to be paid in accordance with approved quotes
and invoices.

Val av styrelseledamoter och revisor

Election of members of the board of directors and auditors

Stamman beslutade om omval av Mats Andersson, David Leb, Annath
Abecassis, Gilles Amar, Inna Braverman och Hilary E. Ackermann som
ordinarie styrelseledaméter f6r tiden intill slutet av nasta arsstimma. Omvaldes
vidare Mats Andersson till styrelsens ordférande f6r tiden intill slutet av nista
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arsstimma. Omvaldes vidare revisionsbolaget PricewaterhouseCoopers AB till
bolagets revisor for tiden till slutet av nasta arsstimma. Noterades att
revisionsbolaget har meddelat att Anna Rozhdestvenskaya kommer att fortsatta

som huvudansvarig revisor.

The meeting resolved to re-elect Mats Andersson, David I eb, Annath Abecassis, Gilles Amar,
Inna Braverman and Hilary E. Ackermann as ordinary board members for the period until the
end of the nesct annnal general meeting. The meeting also resolved to re-elect Mats Andersson as
chairman of the board of directors until the end of the next annual general meeting. Further, the
andsting firm PricewaterhouseCoopers AB was re-elected as anditor for the company uniil the end
of the nexct annual general meeting. 1t was noted the anditor has notified that Anna
Roghdestvenskaya will continue to act as a chief anditor.

Beslut om bemyndigande for styrelsen att besluta om okning av aktiekapitalet

Resolution on an authorization for the board of directors to increase the share
capital

Styrelsens forslag till beslut om bemyndigande for styrelsen att 6ka aktiekapitalet
framlades, Bilaga 2.

The board of directors’ proposed authorisation for the board of directors to increase the share capital
was presented, Schedule 2.

Stamman beslutade om bemyndigande for styrelsen att 6ka aktiekapitalet 1 enlighet
med styrelsens forslag som har framgitt av kallelsen vilken har funnits tillganglig
pé bolagets webbplats sedan den 28 maj 2026.

The meeting resolved upon an authorisation for the board of directors to increase the share capital in
accordance with the board of directors’ proposal which had been inciuded in the notice to attend the
meeting and had been avatlable on the company’s website since 28 May 2026.

Beslut om bemyndigande for styrelsen att besluta om forvarv och dverlatelse av egna
aktier i bolaget

Resolution on an authorization for the board of directors to resolve to
purchase and transfer own shares of the Company

Styrelsens forslag till beslut om bemyndigande for styrelsen att fatta beslut om
atetkop och Gverlatelse av egna aktier framlades, Bilaga 3. Vidare framlades
handlingar enligt 19 kap. 22 aktiebolagslagen, Bilaga 4.

The board of directors’ proposed authorisation for the board of directors to resolve to purchase and
transfer own shares of the Company was presented, Schedule 3. Furthermore, documents in
accordance with Chapter 19, Section 22 of the Swedish Companies Act were presented, Schedule
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Stamman beslutade om bemyndigande for styrelsen att fatta beslut om forvary
och ovetlitelse av egna aktier 1 enlighet med styrelsens forslag som har framgatt av
kallelsen vilken har funnits tillganglig pa bolagets webbplats sedan den 28 maj
2026.

The meeting resolved upon an authorisation for the board of directors to resolve to purchase and
transfer own shares of the Company in accordance with the board of directors’ proposal which had been
included in the notice to attend the meeting and had been available on the company’s webstte since 28
May 2026.

Beslut om bemyndigande for styrelsen att oka aktiekapitalet i handelse av
forestaende uppkopserbjudande

Resolution on an authorization for the board of directors to increase the share
capital in the event of an impending takeover bid

Styrelsens forslag till beslut om bemyndigande for styrelsen att 6ka aktiekapitalet
1 hindelse av férestaiende uppkopserbjudande framlades, Bilaga 5.

The board of directors’ proposed resolution on an anthorization for the board of directors to increase
the share capital in the event of an impending takeover bid was presented, Schedule 5.

Stamman beslutade om bemyndigande for styrelsen att 6ka aktiekapitalet 1
hindelse av forestiende uppkopserbjudande 1 enlighet med styrelsens forslag som
har framgitt av kallelsen vilken har funnits tillganglig pa bolagets webbplats sedan
den 28 maj 2026.

The meeting resolved upon an authorization for the board of directors to increase the share capital
in the event of an impending takeover bid in accordance with the board of directors’ proposal
which had been included in the notice to attend the meeting and had been available on the
company’s website since 28 May 2026.

Stammans avslutande

Closing of the meeting
Stamman forklarades avslutad.

The meeting was declared closed.

[Underskrifter foljer pa nastkommande sida/Signatures on the following page]





















Bilaga 5
Schedule 5

Styrelsens fullstandiga forslag till beslut om bemyndigande for styrelsen
att 6ka aktiekapitalet i hdndelse av forestaende uppkdpserbjudande

The board of directors’ complete proposal on an authorization for the
board of directors to increase the share capital in the event of an
impending takeover bid

Styrelsen foreslar att bolagsstimman beslutar om ett bemyndigande for styrelsen att —
under tiden fram till nistkommande arsstimma och med eller utan avvikelse frin
aktiedgarnas foretridesritt samt vid ett eller flera tillfillen — fatta beslut om emission av
nya aktier, teckningsoptionet och/eller konvertibler. Betalning ska kunna ske kontant eller
genom apport, kvittning eller eljest forenas med villkor. Beslut om emission med avvikelse
fran aktieigarnas foretradesritt ska kunna genomforas 1 syfte att forhindra forestiende
uppkopserbjudande avseende aktier och/eller andra aktierelaterade virdepapper i Bolaget,
vatrvid teckningskursen kan komma att understiga marknadsvirdet. Bemyndigandet kan
endast nyttjas under férutsittning att det inte strider med aktiebolagslagen eller andra
tillampliga lagar.

The board of directors proposes that the general meeting resolves on an anthorization for the board of
directors to — for the period up to the next annual general meeting, with or without deviation from the
shareholders’ preferential rights and at one or more occasions — resolve upon issuance of new shares,
warrants and/ or convertible debentures. Payment may be made in cash, in kind, through set-off of claims
or otherwise be conditional. Deviation from the shareholders’ preferential rights shall be allowed in order to
prevent an impending takeover bid for shares and | or other share-related instruments in the Company,
whereby the subscription price may fall below the market value. The authorization may only be used
provided that it does not contravene the Swedish Companies Act or other applicable laws.

Styrelsens ordforande, verkstallande direktoren eller den styrelsen utser ska 4aga ritt att
vidta de smirre justeringar i beslutet som kan visa sig erforderliga vid registrering av
beslutet hos Bolagsverket.

The chasrman of the board of directors, the CEQ or a person appointed by the board of directors shall be
authorized to make any minor adjustments required to register the resolution with the Swedish Companies
Registration Office.



